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INHALTSVERZEICHNIS

1 TECHNISCHE DATEN

Typ: Stereo Röhren Kopfhörerverstärker

Model: Omega Lupi Evolution

Max Ausgangsleistung: 2x250mW

Schaltungstyp: Push-Pull Class AB1

Ausgangsimpedanz: 32-600Ω

Eingänge: 1xRCA, Ausgänge: 1xRCA

THD: <0,3%

Frequenzgang 20Hz-120kHz (-3dB)

Stromverbrauch: 90W

Sicherung Primär: 3,15AT

Gewicht: 15,2 kg 

Abmessungen (mit Röhren): 355x380x175mm

Röhren: PCL86, Automatischer BIAS
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Die neue Version des Omega Lupi Röhrenkopfhörerverstärkers. Standardmäßig mit Antivibrationsfüßen 
ausgestattet, angepasst an das Gewicht des Gerätes. Logo mit Hintergrundbeleuchtung. Omega Lupi kommt 
selbst mit den anspruchsvollsten Kopfhörern zurecht. Die natürliche und künstlerische Präsentation, wie 
sie der Omega Lupi bietet, lässt keinen Zweifel daran, dass es sich um ein Gerät der Spitzenklasse handelt. 
Prüfen Sie, was Ihre Kopfhörer wirklich können. Von nun an wird Ihr Verstärker kein limitierender Faktor mehr 
sein.

EINFÜHRUNG3

- Schalten Sie den Verstärker niemals ohne installierte Röhren und angeschlossene Lautsprecher ein. 
- Stellen Sie den Verstärker niemals in der Nähe von Wärmequellen wie Heizkörpern, Heizungen oder 
   direkter Sonneneinstrahlung auf. Sorgen Sie für ausreichende Belüftung und Luftzirkulation. 
- Wir warnen außerdem davor, den Verstärker Bedingungen wie sehr niedrigen Temperaturen und/oder  
   hoher Luftfeuchtigkeit auszusetzen. 
- Im Normalbetrieb strahlen die Vakuumröhren erhebliche Wärme ab – es besteht Verbrennungsgefahr. 
- Der Verstärker sollte direkt an eine Steckdose angeschlossen werden. Wenn Sie ein Verlängerungskabel 
  verwenden müssen, stellen Sie bitte sicher, dass es über ausreichende Lastparameter verfügt, um eine  
  ordnungsgemäße Stromzufuhr zum Gerät sicherzustellen. 
- Trennen Sie den Verstärker beim Reinigen immer von der Steckdose.  
  Verwenden Sie ein trockenes, weiches Tuch. Benutzen Sie kein Wasser oder Reinigungsmittel. 
- Wenn sich Ihr Verstärker eigenartig verhält oder nicht mehr richtig funktioniert,  
  die Temperatur zu hoch wird oder Sie Rauch bemerken, trennen Sie das Gerät sofort vom Stromnetz. 
- Aufgrund der Gefahr hoher Spannungen öffnen Sie bitte nicht den Deckel des Verstärkers. 
  ACHTUNG: Diese Warnung bleibt bestehen, wenn das Gerät bereits von der Steckdose getrennt ist. 
- Ersetzen Sie Sicherungen immer gemäß der ursprünglich vorgesehenen Spezifikation. 
- Führen Sie keine Reparaturen oder Anpassungen selbst durch, die über die in diesem Handbuch 
   beschriebenen hinausgehen. Die Durchführung jeglicher eigenmächtiger Reparaturen oder 
   Veränderungen am Gerät führt zum Verlust der Garantie.

SICHERHEITSTIPPS2

Zu Ihrer eigenen Sicherheit und um die bestmögliche Wiedergabequalität zu erhalten, 
beachten Sie bitte folgendes Sicherheitsrichtlinien.

Die Verpackung sollte beinhalten:
• Fezz Audio Silver Luna Röhrenverstärker 
• Röhre Typ EL34 - 4 Stk. 
• Röhre Typ  12AX7 - 2 Stk. 
• Röhre Typ  6N2P – 2 Stk. 

• Netzkabel 
• Bedienungsanleitung 
• Handschuhe

Sollte einer der oben genannten Artikel fehlen, wenden Sie sich bitte sofort  an Ihren Händler.

Bitte überprüfen Sie, ob die Verpackung des Verstärkers während des Transports nicht beschädigt wurde. 
Sollten Sie Schäden feststellen, wenden Sie sich bitte umgehend an Ihren Händler. Nehmen Sie den 
Verstärker und das Zubehör aus der Verpackung. Stellen Sie sicher, dass der Inhalt nicht beschädigt ist.

Schließen Sie das Gerät nicht an die Stromversorgung an, wenn es sichtbare Beschädigungen hat.

INSTALLATION DES VERSTÄRKERS
AUSPACKEN

4

PAKETINHALT
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1 PCL86 Sockel linker Kanal
2 PCL86 Sockel rechter Kanal
3 Lautstärkeregler
4 Kopfhörer Impedanzwahlschalter
5 Ausgangsübertrager

3 41 2
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Stellen Sie den Verstärker auf eine stabile Oberfläche. Nehmen Sie die Vakuumröhren vorsichtig aus ihrer 
Verpackung und installieren Sie sie wie unten gezeigt in den entsprechenden Fassungen. 
Beachten Sie dabei die auf der Verpackung angegebenen Sockel-Nummern.

Aufgrund der hohen Temperaturen während des normalen Betriebs der Vakuumröhren sollte der Standort, 
an dem Sie Ihren Verstärker aufstellen, für ausreichende Belüftung und einen freien Luftstrom sorgen. Bitte 
halten Sie einen Abstand von mindestens 10 cm zwischen dem Gehäuse des Verstärkers samt Vakuumröhren 
und anderen Geräten oder Elementen im Innenraum ein. Durch Vibrationen kann sich die Klangqualität 
verschlechtern. Wir empfehlen daher, den Verstärker auf einer ebenen und stabilen Oberfläche aufzustellen.

Die Stifte im Sockel jeder Vakuumröhre sind „codiert“, was zur Folge hat, dass das Einsetzen der 
Vakuumröhre in die Fassung nur in einer korrekten und passenden Ausrichtung möglich ist. Sollten 
Sie beim Einsetzen der Vakuumröhre einen Widerstand spüren und sich die Röhre nicht in die 
Fassung schieben lassen, überprüfen Sie bitte die Ausrichtung der Stifte, drehen Sie die Röhre in die 
richtige Position und versuchen Sie es erneut.

Platzieren Sie den Verstärker niemals in der Nähe einer Wärmequelle.

BESCHREIBUNG DES VERSTÄRKERS

INSTALLATION DER VAKUUMRÖHREN

WO PLATZIEREN S IE IHREN VERSTÄRKER?
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Überprüfen Sie die Impedanz Ihres Kopfhörers. Schließen Sie das 6,3-mm-Klinkenkabel an die Buchse auf 
der Vorderseite des Verstärkers an. Wählen Sie die passende Impedanz mit Wahlknopf (Nr. (3) Bild auf Seite 
4). LOW-Position – für 32-Ω-Kopfhörer, MID – bis zu 150 Ω, HIGH – für 150 Ω und mehr. 
Für planare magnetische Kopfhörer sollten Sie den Impedanzknopf auf die HIGH-Position stellen.

1 Line-In 
2 Line-Out
3 Netzsicherung
4 Netzbuchse
5 Hauptschalter
6 GND Lift switch

1 2 3 546

ANSCHLÜSSE5

Die Abbildung oben zeigt die Rückansicht des Verstärkers zusammen mit einer Beschreibung der Ein- und 
Ausgänge, die den Anschluss der anderen Elemente Ihres Audiosystems ermöglichen.

Befolgen Sie die nachstehenden Anweisungen, um Ihr Soundsystem richtig anzuschließen.

Um einen elektrostatischen Schlag an den Komponenten des Verstärkers zu vermeiden, berühren 
Sie bitte eine geerdete, leitende Oberfläche, bevor Sie Anschlüsse vornehmen. Alle Anschlüsse 
müssen vorgenommen werden, während das Gerät vom Stromnetz getrennt ist. Stellen Sie vor dem 
Herstellen solcher Verbindungen sicher, dass der Verstärker ausgeschaltet ist.

SCHRITT 1 : KOPFHÖRER ANSCHLIESSEN

Schließen Sie die Signalquelle an den Verstärkereingang Line-In an. Um die höchste Klangqualität zu 
erreichen, verwenden Sie ausschließlich hochwertige Cinch-Kabel. Achten Sie auf die richtige Verbindung 
und Unterscheidung des rechten (R) und linken (L) Kanals. Für die beste Klangqualität empfehlen wir die 
Verwendung des Fezz FAC 01-Verbindungskabels speziell für Fezz Audio-Röhrenverstärker.

Stellen Sie sicher, dass der Verstärker ausgeschaltet ist. Schließen Sie das Netzkabel an die IEC-Buchse auf 
der Rückseite des Verstärkers an. Der Verstärker ist für den Betrieb mit einer Nennspannung von 230 V / 
50-60 Hz ausgelegt. Der Anschluss des Geräts an ein Stromnetz mit falschen Parametern kann zu Schäden 
führen, die nicht durch die Herstellergarantie abgedeckt sind.

SCHRITT 2: ANSCHLIESSEN DER S IGNALQUELLE

SCHRITT 3: NETZKABELANSCHLUSS

Um einen Plattenspieler anzuschließen, benötigen Sie einen externen Phono-MM/MC-Vorverstärker 
oder einen Plattenspieler mit integriertem Vorverstärker.
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Jeder Röhrenverstärker benötigt eine anfängliche Vorheizphase (oder „Einbrennphase“), damit er sein volles 
Klangpotenzial entfalten kann. Dies ist auf das Vorhandensein einer Restpolarisation der dielektrischen 
Elemente und auf eine notwendige Stabilisierung der Arbeitsparameter der Vakuumröhren zurückzuführen. 
Die Stabilisierung der elektrischen Parameter des Systems erfolgt in einem natürlichen Prozess während der 
Musikwiedergabe über Ihr Audiosystem. Ein vorläufiger Vorheizgrad des Verstärkers ist nach etwa 10 Stunden 
ruhiger Musikwiedergabe erreicht. Die volle Klangfähigkeit soll sich innerhalb eines Zeitraums von 40 bis 60 
Stunden Musikwiedergabe bei moderater Lautstärke stabilisieren und entfalten. In der Anfangsphase des 
Verstärkerbetriebs ist es ratsam, kurzfristigen Betrieb des Verstärkers zu vermeiden. Nach der Aktivierung 
sollte er für einen Zeitraum von etwa 4 bis 6 Stunden betriebsbereit bleiben.

Ihr Verstärker ist mit einem automatischen Bias-Modul ausgestattet. Es ist notwendig, Vakuumröhren zu 
verwenden, die zuvor ausgewählt und in Quads oder Paaren gematcht wurden wurden. 
1) Trennen Sie den Verstärker von der Netzsteckdose und der Stromversorgung. 
2) Entfernen Sie die aktuell installierten Röhren aus ihren jeweiligen Fassungen. Stecken Sie die neuen 
Ersatz-Vakuumröhren in diese Buchsen.

Stellen Sie sicher, dass Ihre gesamte Verkabelung gemäß den oben angegebenen Informationen angeschlossen 
ist. Wählen Sie die Signalquelle mit dem Drehwahlschalter auf der Vorderseite aus. Stellen Sie den 
Lautstärkeregler auf Minimum. Schalten Sie den Netzstrom des Verstärkers ein – die Vakuumröhren beginnen 
zu glühen. Stellen Sie sicher, dass die Tonquelle eingeschaltet ist und spielt, und erhöhen Sie dann schrittweise 
die Lautstärke, indem Sie das Potentiometer drehen. Die Bedienung des Verstärkers beschränkt sich auf die 
Einstellung der Lautstärke über das VOLUME-Potentiometer und die Auswahl einer Audiosignalquelle durch 
Drehen des Eingangs-Wahl-Schalters.

EINBRENNDAUER

AUSTAUSCH DER VAKUUMRÖHREN

ERSTES EINSCHALTEN UND ERSTE SCHRITTE6
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Wenn Ihr Verstärker nicht wie vorgesehen funktioniert, können Sie einige der häufigsten Fehlfunktionen 
relativ einfach diagnostizieren und beheben, indem Sie die im Folgenden beschriebenen Verfahren befolgen.

ANLEITUNG ZUR FEHLERBEHEBUNG8

DAS PROBLEM MÖGLICHER GRUND LÖSUNG
Nachdem der Netzschalter 
auf ON gestellt wurde, 
schaltet sich der 
Verstärker nicht ein.

Eine Sicherung ist 
durchgebrannt

Bitte tauschen Sie die defekte Sicherung 
gegen eine neue (3,15AT) im Sicherungshalter 
aus, wie mit Index 4 auf Seite 5 dieser 
Bedienungsanleitung dargestellt.

Schlechter Sitz des 
Netzkabels

Bitte überprüfen Sie, ob die Stecker des 
Netzkabels richtig in die Netzbuchse und in die 
Steckdose eingesteckt sind, wie mit Index 5 auf 
Seite 5 dieser Bedienungsanleitung dargestellt.

Der vom Verstärker 
erzeugte Ton ist verzerrt. 
Es ist ein Brummen oder 
Knallen zu hören, das von 
einem der Kanäle kommt.

Eine falsche Platzierung 
der Vakuumröhren in den 
Sockeln

Schalten Sie den Verstärker aus. Warten 
Sie, bis die Vakuumröhren abgekühlt sind. 
Überprüfen Sie, ob die Vakuumröhren richtig 
in ihren Fassungen sitzen. Korrigieren Sie bei 
Bedarf ihre Ausrichtung.

Eine der Treiberröhren 
(PCL86) hat 
ihre nominellen 
Betriebsparameter 
verloren

Schalten Sie den Verstärker aus. Warten 
Sie, bis die Vakuumröhren abgekühlt sind. 
Tauschen Sie die Positionen der Treiberröhren 
zwischen den Kanälen aus. Schalten Sie 
den Verstärker ein. Wenn sich die störenden 
Geräusche auf den anderen Kanal verlagert 
haben, informieren Sie Ihren örtlichen Fezz 
Audio-Händler darüber, welche Röhren 
ausgetauscht werden müssen..

Eine der Power-
Röhren (PCL86) 
hat ihre nominellen 
Betriebsparameter 
verloren

Schalten Sie den Verstärker aus. Warten 
Sie, bis die Vakuumröhren abgekühlt 
sind. Tauschen Sie die Positionen der 
Leistungsröhren zwischen den Kanälen aus. 
Schalten Sie den Verstärker ein. Wenn sich die 
störenden Geräusche auf den anderen Kanal 
verlagert haben, informieren Sie Ihren örtlichen 
Fezz Audio-Händler darüber, welche Röhren 
ausgetauscht werden müssen.

Nach dem Anschluss an 
den Phono-Vorverstärker 
tritt Brummen auf

Nach dem Anschluss an den Phono-
Vorverstärker tritt ein Brummen aus beiden 
Lautsprechern auf

Wenn Sie die oben genannten Situationen überprüft haben und Ihr Problem weiterhin besteht, wenden Sie sich 
bitte an Ihren örtlichen Fezz Audio-Händler.
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Declaration of Conformity 

 
Manufacturer: Toroidy.pl Transformatory L. Lachowski Sp.k. (owner of Fezz brand) 

Address: ul. Mazowiecka 20 

  16-001 Księżyno 

POLAND 

I declare that the product: 

Brand:  Fezz  

Model:  Omega Lupi Evolution, vacuum tube headphones amplifier 

 

complies with the following European Union Council Directives and Standards relating to 
electromagnetic compatibility (EMC Directive 2014/30/EU) and the low voltage Directive 
(2014/35/EU).  

This declaration of conformity is the result of an examination carried out in accordance with 
European Standards for EN 60065:2002+A2:2010+A12:2011+A11:2008  for low voltage, as 
laid down in article 10 of the EMC Directive. 

 

 

Księżyno 10.10.2022           Lech Lachowski 
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